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ית1 בְּרֵאשִׁ֗
на–початку
H7225

מַמְלְכ֛וּת
царювання
H4468

ים יְהוֹיָקִ֥
Йоакима
H3079

בֶּן־
сина

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Йосії
H2977

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

הָיָה֙
було
H1961

הַדָּבָר֣
слово
H1697

הַזֶּ֔ה
це
H2088

מֵאֵ֥ת
від
H0854

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

На поча́тку царюва́ння Єгоякима, сина Йосіїного, царя Юдиного, було оце слово від Господа, ка́жучи:

ה 2 ׀כֹּ֣
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

֮ עֲמֹד
стань
H5975

בַּחֲצַר֣
на–подвір'ї

בֵּית־
дому

יְהוָה֒
ГОСПОДНЬОГО
H3068

וְדִבַּרְתָּ֞
і–говори
H1696

עַל־
до

כָּל־
всіх
H3605

עָרֵ֣י
міст

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

הַבָּאִים֙
що–приходять
H0935

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
поклонятися
H7812

בֵּית־
в–домі

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЬОМУ
H3068

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֔
слова
H1697

ר אֲשֶׁ֥
які

יךָ צִוִּיתִ֖
Я–наказав–тобі
H6680

ר לְדַבֵּ֣
говорити
H1696

אֲלֵיהֶם֑
до–них
H0413

אַל־
не
H0408

ע תִּגְרַ֖
відніми
H1639

ר׃ דָּבָֽ
слова
H1697

„Так говорить Господь: Стань на подвір́'ї Господнього дому, і будеш говорити всім Юдиним містам, що 
прихо́дять на поклін́ до Господнього дому, усі ті слова, що Я наказав був тобі, щоб до них говорити, — не 
вбав ані сло́ва.

אוּלַי3֣
може
H0194

יִשְׁמְע֔וּ
послухають
H8085

בוּ וְיָשֻׁ֕
і–повернуться
H7725

ישׁ אִ֖
кожен
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
від–шляху
H1870

הָרָעָה֑
злого–свого

י וְנִחַמְתִּ֣
і–пожалкую
H5162

אֶל־
про
H0413

ה הָרָעָ֗
лихо

ר אֲשֶׁ֨
яке

י אָנֹכִ֤
Я
H0595

חֹשֵׁב֙
задумав
H2803

לַעֲשׂ֣וֹת
вчинити

ם לָהֶ֔
їм

מִפְּנֵי֖
через
H6440

עַ רֹ֥
зло
H7455

ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
вчинків–їхніх
H4611

Може почують вони, і вер́нуться кожен зо своєї злої дороги, й Я пожалую щодо зла, яке дум́аю вчинити їм 
через злі їхні вчи́нки!

וְאָמַרְת4ָּ֣
і–скажеш
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
їм
H0413

ה כֹּ֖
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

אִם־
якщо

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ תִשְׁמְעוּ
послухаєте
H8085

י אֵלַ֔
Мене
H0413

לָלֶכֶ֙ת֙
щоб–ходити
H3212

י בְּת֣וֹרָתִ֔
за–законом–Моїм
H8451

ר אֲשֶׁ֥
який

תִּי נָתַ֖
Я–дав
H5414

ם׃ לִפְנֵיכֶֽ
перед–вами
H6440

І скажеш до них: Так говорить Господь: Якщо ви не буд́ете прислух́уватися до Мене, щоб ходити за Зако́ном 
Моїм, якого Я дав вам,
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ע5ַ לִשְׁמֹ֗
щоб–слухати
H8085

עַל־
—

י דִּבְרֵ֨
слова
H1697

עֲבָדַ֣י
слуг–Моїх
H5650

ים הַנְּבִאִ֔
пророків
H5030

ר אֲשֶׁ֥
яких

י אָנֹכִ֖
Я
H0595

שֹׁלֵחַ֣
посилаю
H7971

אֲלֵיכֶם֑
до–вас
H0413

ם וְהַשְׁכֵּ֥
раненько–встаючи
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
і–посилаючи
H7971

א ֹ֥ וְל
а–ви–не
H3808

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
слухали
H8085

щоб прислух́уватися до слів Моїх рабів пророків, яких Я посилаю до вас рано та пізно, та не слух́али ви,

י6 וְנָתַתִּ֛
то–зроблю
H5414

אֶת־
—
H0853

יִת הַבַּ֥
дім

הַזֶּ֖ה
цей
H2088

כְּשִׁלֹ֑ה
як–Шило
H7887

וְאֶת־
і
H0853

הָעִ֤יר
місто

]הזאתה[
—
H2063

)הַזֹּאת֙(
це
H2063

ן אֶתֵּ֣
віддам
H5414

ה לִקְלָלָ֔
на–прокляття
H7045

ל לְכֹ֖
для–всіх
H3605

גּוֹיֵי֥
народів

רֶץ׃ הָאָֽ
землі
H0776

ס
—

то вчиню́ з оцим домом, як з Шіло́, а місто це дам на прокля́ття для всіх наро́дів землі“.

יִּשְׁמְע֛ו7ּ וַֽ
і–почули
H8085

הַכֹּהֲנִ֥ים
священники
H3548

ים וְהַנְּבִאִ֖
і–пророки
H5030

וְכָל־
і–весь
H3605

הָעָם֑
народ

ת־ אֶֽ
—
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремію
H3414

ר מְדַבֵּ֛
що–говорив
H1696

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
слова
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ці
H0428

ית בְּבֵ֥
в–домі

יְהוָֽה׃
ГОСПОДНЬОМУ
H3068

І чули священики, і пророки, і ввесь наро́д Єремію, що говорив ці слова в Господньому домі.

י 8 ׀וַיְהִ֣
і–сталося
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
коли–закінчив
H3615

הוּ יִרְמְיָ֗
Єремія
H3414

לְדַבֵּר֙
говорити
H1696

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

צִוָּ֣ה
наказав
H6680

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

ר לְדַבֵּ֖
говорити
H1696

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всього
H3605

הָעָם֑
народу

וַיִּתְפְּשׂ֨וּ
то–схопили
H8610

אֹת֜וֹ
його
H0853

הַכֹּהֲנִי֧ם
священники
H3548

ים וְהַנְּבִאִ֛
і–пророки
H5030

וְכָל־
і–весь
H3605

הָעָ֥ם
народ

ר לֵאמֹ֖
кажучи
H0559

מ֥וֹת
смертю
H4191

תָּמֽוּת׃
помреш
H4191

І сталося, як Єремія закінчи́в говорити все, що наказав був Господь сказати до всього наро́ду, то схопи́ли 
його священики, і пророки, і ввесь наро́д, говорячи: „Ти конче помреш!

9֩ מַדּוּעַ
чому
H4069

יתָ נִבֵּ֨
ти–пророкував
H5012

בְשֵׁם־
в–ім'я
H8034

יְהוָ֜ה
ГОСПОДНЄ
H3068

ר לֵאמֹ֗
кажучи
H0559

כְּשִׁלוֹ֙
як–Шило
H7887

הְיֶה֙ יִֽ
буде
H1961

יִת הַבַּ֣
дім

הַזֶּ֔ה
цей
H2088

יר וְהָעִ֥
і–місто

הַזֹּ֛את
це
H2063

ב תֶּחֱרַ֖
спустошиться

מֵאֵי֣ן
без
H0369

ב יוֹשֵׁ֑
мешканця
H3427

וַיִּקָּהֵ֧ל
і–зібрався
H6950

כָּל־
весь
H3605

הָעָם֛
народ

ל־ אֶֽ
проти
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

ית בְּבֵ֥
в–домі

יְהוָֽה׃
ГОСПОДНЬОМУ
H3068

На́що пророкував ти Господнім Ім'я́м, кажучи: Як Шіло́, буде дім цей, а місто це буде зруйно́ване, так що не 
буде в ньому меш́канця?“ І зібрався ввесь народ проти Єремії в Господньому домі.
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יִּשְׁמְע֣וּ 10 ׀וַֽ
і–почули
H8085

שָׂרֵ֣י
вельможі
H8269

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

אֵת֚
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
слова
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ці
H0428

וַיַּעֲל֥וּ
і–піднялися
H5927

מִבֵּית־
з–дому

לֶךְ הַמֶּ֖
царського
H4428

ית בֵּ֣
до–дому

יְהוָה֑
ГОСПОДНЬОГО
H3068

שְׁב֛וּ וַיֵּֽ
і–сіли
H3427

תַח בְּפֶ֥
біля–входу
H6607

ׁעַר־ שַֽ
брами
H8179

יְהוָה֖
ГОСПОДНЬОЇ
H3068

שׁ׃ הֶחָדָֽ
нової
H2319

ס
—

І почули ці слова Юдині князі, і відійшли з царсько́го дому до дому Господнього, і сіли при вході до ново́ї 
Господньої брами.

אמְר֜ו11ּ וַיֹּ֨
і–сказали
H0559

הַכֹּהֲנִי֤ם
священники
H3548

וְהַנְּבִאִים֙
і–пророки
H5030

אֶל־
до
H0413

ים הַשָּׂרִ֔
вельмож
H8269

וְאֶל־
і–до
H0413

כָּל־
всього
H3605

הָעָ֖ם
народу

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

מִשְׁפַּט־
вирок
H4941

מָוֶ֙ת֙
смерті
H4194

לָאִ֣ישׁ
чоловікові
H0376

הַזֶּ֔ה
цьому
H2088

י כִּ֤
бо

נִבָּא֙
він–пророкував
H5012

אֶל־
проти
H0413

הָעִי֣ר
міста

את הַזֹּ֔
цього
H2063

ר כַּאֲשֶׁ֥
як

ם שְׁמַעְתֶּ֖
ви–чули
H8085

ם׃ בְּאָזְנֵיכֶֽ
вухами–своїми
H0241

І сказали священики та пророки до князів́ та до всього народу, говорячи: „Присуд смерти цьому ́чоловікові, 
бо він пророкував проти цього міста, як ви чули своїми вух́ами!“

וַיֹּ֤אמֶר12
і–сказав
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Єремія
H3414

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всіх
H3605

ים הַשָּׂרִ֔
вельмож
H8269

וְאֶל־
і–до
H0413

כָּל־
всього
H3605

הָעָ֖ם
народу

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

נִי שְׁלָחַ֗
послав–мене
H7971

א לְהִנָּבֵ֞
пророкувати
H5012

אֶל־
проти
H0413

יִת הַבַּ֤
дому

הַזֶּה֙
цього
H2088

וְאֶל־
і–проти
H0413

הָעִי֣ר
міста

את הַזֹּ֔
цього
H2063

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

ר אֲשֶׁ֥
які

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
ви–чули
H8085

І сказав Єремія до всіх князів́ і до всього наро́ду, говорячи: „Господь послав мене пророкувати проти цього 
дому, і проти цього міста всі ті слова́, що ви чули.

ה13 וְעַתָּ֗
а–тепер
H6258

יבוּ הֵיטִ֤
виправте
H3190

דַרְכֵיכֶם֙
шляхи–ваші
H1870

ם וּמַעַ֣לְלֵיכֶ֔
і–вчинки–ваші
H4611

וְשִׁמְע֕וּ
і–слухайте
H8085

בְּק֖וֹל
голос

יְהוָה֣
ГОСПОДА
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Бога–вашого
H0430

וְיִנָּחֵם֣
і–пожалкує
H5162

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אֶל־
про
H0413

ה הָרָ֣עָ֔
лихо

ר אֲשֶׁ֥
яке

ר דִּבֶּ֖
Він–говорив
H1696

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
проти–вас

А тепер поліпшіт́ь ваші доро́ги та ваші чи́ни, і слухайтеся голосу Господа, вашого Бога, то пожалує Господь 
щодо зла, яке говорив був на вас.

וַאֲנִ֖י14
а–я
H0589

הִנְנִי֣
ось–я
H2009

בְיֶדְכֶם֑
в–руках–ваших
H3027

עֲשׂוּ־
робіть

י לִ֛
зі–мною

כַּטּ֥וֹב
як–добре

ר וְכַיָּשָׁ֖
і–як–праведне
H3477

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
в–очах–ваших

А я — ось я в вашій руці: робіть мені як добре, і як правдиве в ваших оча́х!
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׀אַךְ֣ 15
тільки
H0389

עַ יָדֹ֣
знайте
H3045

תֵּדְע֗וּ
знайте
H3045

י כִּ֣
що

אִם־
якщо

ים מְמִתִ֣
вб'єте
H4191

֮ אַתֶּם
ви

אֹתִי֒
мене
H0853

כִּי־
то

דָ֣ם
кров
H1818

י נָקִ֗
невинну

אַתֶּם֙
ви

נֹתְנִי֣ם
покладете
H5414

ם עֲלֵיכֶ֔
на–себе

וְאֶל־
і–на
H0413

יר הָעִ֥
місто

הַזֹּ֖את
це
H2063

וְאֶל־
і–на
H0413

יֹשְׁבֶי֑הָ
мешканців–його
H3427

י כִּ֣
бо

ת בֶאֱמֶ֗
справді
H0571

שְׁלָחַ֤נִי
послав–мене
H7971

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

ם עֲלֵיכֶ֔
до–вас

לְדַבֵּר֙
говорити
H1696

ם בְּאָזְנֵיכֶ֔
у–вуха–ваші
H0241

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ці
H0428

ס
—

Тільки справді пізна́єте ви, якщо ви вб'єте мене, що ви невинну кров спрова́дите на себе й на це місто та на 
меш́канців його, бо Господь справді послав мене до вас говорити в ваші вух́а всі ці слова́.“

וַיֹּאמְר֤ו16ּ
і–сказали
H0559

הַשָּׂרִים֙
вельможі
H8269

וְכָל־
і–весь
H3605

ם הָעָ֔
народ

אֶל־
до
H0413

הַכֹּהֲנִ֖ים
священників
H3548

וְאֶל־
і–до
H0413

הַנְּבִיאִ֑ים
пророків
H5030

אֵין־
немає
H0369

ישׁ לָאִ֤
чоловікові
H0376

הַזֶּה֙
цьому
H2088

מִשְׁפַּט־
вироку
H4941

וֶת מָ֔
смерті
H4194

י כִּ֗
бо

ם בְּשֵׁ֛
в–ім'я
H8034

יְהוָה֥
ГОСПОДА
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Бога–нашого
H0430

ר דִּבֶּ֥
він–говорив
H1696

ינוּ׃ אֵלֵֽ
до–нас
H0413

І сказали князі та ввесь наро́д до священиків та до пророків: „Цей чоловік не підлягає присуду смерти, бо 
він говорив до нас Ім'я́м Господа, нашого Бога!“

מו17ּ וַיָּקֻ֣
і–встали

ים אֲנָשִׁ֔
мужі
H0376

מִזִּקְנֵי֖
зі–старійшин
H2205

הָאָרֶ֑ץ
землі
H0776

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
і–сказали
H0559

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всього
H3605

קְהַ֥ל
зібрання
H6951

הָעָ֖ם
народу

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І встали люди зо старши́х кра́ю, і сказали до всього збору наро́ду, гово́рячи:

]מיכיה[18
—
H4320

)מִיכָה֙(
Міхей
H4320

י הַמּ֣וֹרַשְׁתִּ֔
морештянин
H4183

הָיָה֣
був
H1961

א נִבָּ֔
пророкував
H5012

י בִּימֵ֖
за–днів
H3117

חִזְקִיָּ֣הוּ
Єзекії
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав
H0559

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всього
H3605

עַם֩
народу

ה יְהוּדָ֨
Юдеї
H3063

ר לֵאמֹ֜
кажучи
H0559

ה־ כֹּֽ
так
H3541

׀אָמַר֣ 
сказав
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֗וֹת
Саваот

צִיּ֞וֹן
Сіон
H6726

שָׂדֶ֤ה
полем

חָרֵשׁ֙ תֵֽ
буде–зораний

וִירוּשָׁלַיִ֙ם֙
і–Єрусалим
H3389

עִיִּ֣ים
руїнами
H5856

הְיֶ֔ה תִּֽ
стане
H1961

וְהַ֥ר
і–гора
H2022

יִת הַבַּ֖
дому

לְבָמ֥וֹת
висотами
H1116

יָֽעַר׃
лісу

„Міхей з Мораші пророкував за днів Єзекії, царя Юдиного, і сказав до всьо́го юдейського наро́ду, говорячи: 
Так говорить Господь Саваот: Сіон, як те поле, зао́раний буде, а Єрусалим за румо́вища стане, а гора цього 
храму — підгір́ками лісу.

הֶהָמֵת19֣
хіба
H4191

מִתֻהוּ הֱ֠
вбили–його
H4191

הוּ חִזְקִיָּ֨
Єзекія
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֜
Юдеї
H3063

וְכָל־
і–весь
H3605

ה יְהוּדָ֗
Юда
H3063

֮ הֲלאֹ
хіба–не
H3808

יָרֵ֣א
побоявся
H3373

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֒
ГОСПОДА
H3068

֙ וַיְחַל
і–благав

אֶת־
—
H0853

פְּנֵי֣
обличчя
H6440

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЄ
H3068

וַיִּנָּ֣חֶם
і–пожалкував
H5162

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אֶל־
про
H0413

הָרָעָ֖ה
лихо

אֲשֶׁר־
яке

ר דִּבֶּ֣
Він–говорив
H1696

עֲלֵיהֶם֑
проти–них

חְנוּ וַאֲנַ֗
а–ми
H0587

ים עֹשִׂ֛
чинимо

רָעָ֥ה
зло

גְדוֹלָ֖ה
велике

עַל־
проти

ינוּ׃ נַפְשׁוֹתֵֽ
душ–наших
H5315

Чи справді забив його Єзекія, цар Юдин, та ввесь Юда? Чи ж він не побоявся Господа, і не зла́годив 
Господнього лиця? І Господь пожалував щодо того зла, яке говорив був на них. А ми вчинимо таке велике 
зло на свої душі?
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וְגַם־20
і–також
H1571

ישׁ אִ֗
муж
H0376

הָיָה֤
був
H1961

מִתְנַבֵּא֙
що–пророкував
H5012

ם בְּשֵׁ֣
в–ім'я
H8034

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЄ
H3068

֙ אֽוּרִיָּה֙וּ
Урія

ן־ בֶּֽ
син

הוּ שְׁמַעְיָ֔
Шемаї
H8098

יםמִקִּרְיַת֖  הַיְּעָרִ֑
з–Кір'ят–Єарима
H7157

א וַיִּנָּבֵ֞
і–пророкував
H5012

עַל־
проти

הָעִ֤יר
міста

הַזֹּאת֙
цього
H2063

וְעַל־
і–проти

הָאָרֶ֣ץ
землі
H0776

את הַזֹּ֔
цієї
H2063

ל כְּכֹ֖
згідно–з–усіма
H3605

י דִּבְרֵ֥
словами
H1697

יִרְמְיָֽהוּ׃
Єремії
H3414

І також пророкував був Господнім Ім'я́м один чоловік, Урій́я, син Шемаї, з Кір'ят-Єаріму, і пророкував проти 
цього міста та проти цього кра́ю всі ті слова́, як Єремія.

וַיִּשְׁמַע21֣
і–почув
H8085

לֶךְ־ הַמֶּֽ
цар
H4428

הוֹיָקִים יְ֠
Йоаким
H3079

וְכָל־
і–всі
H3605

יו גִּבּוֹרָ֤
воїни–його
H1368

וְכָל־
і–всі
H3605

הַשָּׂרִים֙
вельможі
H8269

אֶת־
—
H0853

יו דְּבָרָ֔
слова–його
H1697

שׁ וַיְבַקֵּ֥
і–шукав
H1245

לֶךְ הַמֶּ֖
цар
H4428

הֲמִית֑וֹ
вбити–його
H4191

וַיִּשְׁמַ֤ע
і–почув
H8085

֙ אוּרִיָּה֙וּ
Урія

א וַיִּרָ֔
і–злякався
H3372

ח וַיִּבְרַ֖
і–втік
H1272

א ֹ֥ וַיָּב
і–прийшов
H0935

יִם׃ מִצְרָֽ
до–Єгипту
H4714

І почув був слова́ його цар Єгояким, і всі ли́царі його та всі князі;́ і шукав цар способу забити його. І почув це 
Урійя, і злякався, й утік, і прийшов до Єгипту.

ח22 וַיִּשְׁלַ֞
і–послав
H7971

לֶךְ הַמֶּ֧
цар
H4428

ים יְהוֹיָקִ֛
Йоаким
H3079

ים אֲנָשִׁ֖
мужів
H0376

מִצְרָ֑יִם
до–Єгипту
H4714

אֵת֣
—
H0853

אֶלְנָתָ֧ן
Елнатана
H0494

בֶּן־
сина

עַכְבּ֛וֹר
Ахбора
H5907

ים וַאֲנָשִׁ֥
і–мужів
H0376

אִתּ֖וֹ
з–ним
H0854

אֶל־
до
H0413

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4714

I послав цар Єгояким людей до Єгипту, — Елнатана, Ахборового сина, і людей з ним до Єгипту.

יאו23ּ וַיּוֹצִ֨
і–вивели
H3318

אֶת־
—
H0853

הוּ אוּרִיָּ֜
Урію

יִם מִמִּצְרַ֗
з–Єгипту
H4714

֙ וַיְבִאֻה֙וּ
і–привели–його
H0935

אֶל־
до
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

ים יְהוֹיָקִ֔
Йоакима
H3079

הוּ וַיַּכֵּ֖
і–вбив–його
H5221

בֶּחָרֶ֑ב
мечем
H2719

וַיַּשְׁלֵךְ֙
і–кинув
H7993

אֶת־
—
H0853

נִבְלָת֔וֹ
тіло–його
H5038

אֶל־
на
H0413

י קִבְרֵ֖
могили
H6913

בְּנֵי֥
синів

ם׃ הָעָֽ
народу

І вони ви́вели Урійю з Єгипту, і привели́ його до царя Єгоякима, а той ударив його мечем, а трупа його 
кинув до гробів́ про́стих людей“.

ך24ְ אַ֗
але
H0389

יַד֚
рука
H3027

ם אֲחִיקָ֣
Ахікама
H0296

בֶּן־
сина

ן שָׁפָ֔
Шафана

ה הָיְתָ֖
була
H1961

ת־ אֶֽ
з
H0854

יִרְמְיָה֑וּ
Єремією
H3414

י לְבִלְתִּ֛
щоб–не
H1115

תֵּת־
віддати
H5414

אֹת֥וֹ
його
H0853

בְיַד־
в–руку
H3027

הָעָ֖ם
народу

לַהֲמִיתֽוֹ׃
щоб–убити–його
H4191

פ
—

Але рука Ахикама, Шаханового сина, була з Єремією, щоб не дати його в руку наро́ду забити його.
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